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Accessori
per portoni

Accessories for sliding and folding doors
Zubeh rf rFalt- und Schiebetore
Accessoires pour portes coulissantes
Accesorios para puertas correderas
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Relhng(enler ACCESSORI PER PORTON|

Cerniere in acciaio grandi, perno g 20, = 12
a 2 ali di mezzeria per portoni a libro —_—
Large steel hinge, pin g 20, for folding doors with two centre-line wings
2 - Flugel - Scharnier (mitte), g 20 Stift

Charniere centrale a 2 coteés, axe g 20
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Bisagra central grande en acero, pierno g 20, con 2 alas para puertas plegables con eje
MeTns LeHTpanbHas ABoiiHas 6onblias
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Articolo - Article ::;‘::&

Riferimento - Reference dxa N B
:{@ CRN 1 ET 0014 M 200 0 216
:{@ CRN TPIANA | ET0014 1 200 10 216

Cerniere in acciaio grandi, perno g 20, & 12
a 2 ali inferiori c/cusc. g 40

Hinge with two lower wings bearing @ 40, pin g 20 3
2 - Flugel - Scharnier (unten) mit Lager g 40, g 20 Stift J
Charniere inférieure a 2 cotés avec roulement g 40, axe g 20
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Bisagra inferior grande en acero con cojinetes @ 40 con eje, pierno g 20
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Metna HUKHAA ABOMHAA C noAwWMUNHUKOM @ 40 GonbLuas —@
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Riferimento - Reference dxa N B
:{@ CRN 2 ET 0014 2l 200 0 23,6
—O |CRN2PIANA |ET 0014 21 200 0 | 236

Cerniere in acciaio grandi di testa, B &5
perno g 20, a 1 ala inferiore c/cusc. @ 40 -
Hinge head with one lower wing bearing @ 40, pin g 20 @%
2 - Flugel - Scharnier (unten) mit Lager g 40, g 20 Stift

Charniere inférieure a 1 coté avec roulement @ 40, axe g 20
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Bisagra inferior grande lateral en acero con 1ala y eje g 40, pierno g 20
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ACCESSORI PER PORTONI

Cerniere in acciaio grandi di testa
a 1ala superiore

Hinge head with one upper wing

Fltigel Kopfscharnier (oben)

Charniere supérieure a 1 coté

Bisagra lateral grande en acero con 1ala

00008 ©

Metns BEpPXHAA OAMHApHaA AN OCU TeNTEXKHK 60nbluas

Cerniere in acciaio grandi a 2 ali superiori,
senza perno, per portoni a libro

Hinge with two upper wings without pin

2 - Flugel Scharnier (oben) ohne Bolzen

Charniere supérieure @ 2 cOtés sans axe

Bisagra superior grande en acero con 2 alas

00008 ©

Metns BepxHss ABoiiHas 6e3 ocu 6onbluas
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Relhng(enler ACCESSORI PER PORTONI

126,5

Cerniere in acciaio grandi, perno g 20, a 2 ali di 0 5
mezzeria per ante simmetriche su portoni a libro =

Hinge with two middle wings bearing @ 20, pin g 20
2 - Fllgel - Scharnier (mitte) mit Lager g 40, @ 20 Stift
Charniere inférieure @ 2 cotés avec roulement g 40, axe g 20
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Bisagra inferior grande en acero con cojinetes g 40 con eje, pierno @ 20 3

LllapHup u3 ctanun 6onbLuoit, ocb @ 20, C ABYMS 0CEBbIMM KPbIIbIMU A5 BOPOT
B hopMe KHUXKM

020
1
Q
(4]
140
80
[ ———— D D D )
G

20 [10]
Riferimento - Reference g N B
d@ CRN1S ET AC 14 1M 200 10 23
Cerniere in acciaio grandi, perno @ 20, a 2 ali 5 12

inferiori per ante simmetriche c/cusc. g 40

Hinge with two lower wings bearing g 40, pin g 20
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2 - Fllgel - Scharnier (unten) mit Lager @ 40, g 20 Stift

Charnieres centrales en acier, axe g 20, a 2 cotés inférieurs pour portes symétrigues g 40
Bisagras en acero grandes, pernio @ 20, a 2 alas inferiores para antas simétricas c/cusc, g 40

LlapHup 13 ctanu 6onbluoit, ocb @ 20, C 4BYMS HUKHUMM KPbIIbSIMU A5 BOPOT C NOALIMMHUKOM @ 40

i 040 1
e L]
Riferimento - Reference g x N B
—0O |CcrRN2 ET 00 14 2! 200 10 | 236
Cerniere in acciaio grandi di testa, perno g 20, % 5
a 1ala inferiore per ante simmetriche c/cusc. g 40 20 30 -
Hinge head with one lower wing bearing g 40, pin 8 20 ég%
2 - Flugel - Scharnier (unten) mit Lager @ 40, g 20 Stift < 3
Charniere inférieure a 1 coté avec roulement g 40, axe g 20 B o5 A
Bisagra inferior grande lateral en acero con 1alay eje g 40, pierno g 20 I8 i
[onoBka 60n1bWOro CTanbHOrO WapHUpa, ock @ 20, C 0AHUM HUXHUM KPbINOM ANs BOPOT 3
C NOAWMNHUKOM o 40 1O
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Riferimento - Reference g x N B
:© CRN3S ET AP 14 3I 200 Tropicalizzata | Cuscinetto g 40| 15 26,3
:@ CRN 3 SV EN AP 14 3 200 Verniciata nera | Cuscinetto @ 40 15 26,3
@ :@ CRN 3 SVS EN AP 21 43I 200 Verniciata nera Perno @ 20 15 26




ACCESSORI PER PORTONI

Cerniere in acciaio grandi di testa

a 1 ala superiore per ante simmetriche
Hinge head with one upper wing

Fliigel Kopfscharnier (oben)

Charniere supérieure a 1 coté

Bisagra lateral grande en acero con 1ala

[onoBka 60M1bLIOro CTaNbHOrO WApHUPa C OfHUM BEPXHUM KpbIIOM
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Cerniere in acciaio grandi a 2 ali superiori, senza
perno, per ante simmetriche su portoni a libro
Hinge with two upper wings without pin

2 - Fllgel Scharnier (oben) ohne Bolzen

Charniere supérieure @ 2 cOtés sans axe

Bisagra superior grande en acero con 2 alas

Bonblune cTanbHble NeTu ¢ 2 BepxHUMU KpbiibsiMu, 6e3 WwTudTa, ans
CMMMETPUYHBIX iBEpPEil Ha CKNaAHbIX BEPSIX

Cerniere in acciaio grandi a 2 ali superiori,

con perno, per ante simmetriche su portoni a libro
Hinge with two upper wings with pin

2 - Flugel Scharnier (oben) Bolzen

Charniere supérieure @ 2 cOtés axe

Bisagra superior grande en acero 2 alas

LUapHup 13 cTanu GonbLIOi ¢ ABYMS BEPXHUMM KpbibsiMM, 6€3 0CH,
ANsi BOPOT B (hOPMeE KHUXKKM
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Relhng(enler ACCESSORI PER PORTONI

CRN5 S CRN5 CRN5 S

CRN1S CRN5 S CRN2 CRN5 S CRN3 S
Esempio di portone con ante uguali Example of gates with symmetrical Beispiel von Tdr mit symmetrischen
di larghezza costante constant breadth wings Flligeln, konstanter Breite
Exemple de porte a cotes egaux et Ejemplo de porton con antas iguales ObpaseL BOpOT C CMMM ETPUYHBIMM

largeur constante de anchura constante CTBOPKaMM NOCTOSIHHOW LWXPUHbI



ACCESSORI PER PORTONI e

Cerniere in acciaio piccole, perno g 16, (% i
a 2 ali di mezzeria per portoni a libro I .
Small steel hinge, pin @ 16, for folding doors with two centre-line wings I ® < 4
I I e Ql ~
2 - Fltigel - Scharnier (mitte), g 16 Stift ik (7 @
I
Charniere centrale a 2 cotés en acier - petit modele, axe g 16 e C
Bisagra central en acero con 2 alas, pierno g 16 s g €8 g
MeTns LeHTpanbHas ABOHas CTanbHas Manas A @ j @
145| 3
Riferimento - Reference dxa N B
—0O |CrRNTP ET0010 1M 150 1B | 152
—O | CRN 1P PIANA | ET 0010 11 150 15 | 151
Cerniere in acciaio piccole, perno g 16, > i
a 2 ali inferiori c/cusc. g 40 7 _
: . ) ‘ : ; = 2
Hinge with two lower wings bearing g 40, pin g 16 j : o /i s J @
2 - Fllgel - Scharnier (unten) mit Lager @ 40, g 16 Stift ‘ £
Charniére inférieure a 2 cotés avec roulement g 40, axe @ 16 E 5 Sl £
Bisagra inferior en acero con 2 alas y eje @ 40, pierno g 16 @ £ @
Metna HMXHASA ABOMHAA € noawMnHuKoM @ 40 manas w
tas|3
s 040
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Riferimento - Reference dxa N B
—1O |CRN2P ET 0010 2! 150 0 | n7
—O | CRN 2P PIANA | ET 0010 21 150 0 "7
Cerniere in acciaio piccole di testa, B, 2

perno @ 16, a 1 ala inferiore c/cusc. o 40

Hinge head with one lower wing bearing g 40, pin g 16 % /E o ;
2 - Fltigel - Scharnier (unten) mit Lager g 40, g 16 Stift 5 a
Charniere inférieure a 1 coté avec roulement g 40, axe & 16 g Sk A
Bisagra inferior de acero con 1ala y eje @ 40, pierno g 16 @ a
[Metns HWKHAS oAMHApHAsA € noAwunHUKOM @ 40 Manas a
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—1O | CRNGP ET 0010 3l 150 15 | 129

:@ CRN 3P PIANA | ET 00 10 31 150 15 129




INNOVATIVE SOLUTIONS FOR

Rellng(kenler

METAL GATES AND DOORS

Cerniere in acciaio piccole di testa
a 1 ala superiore

Hinge head with one upper wing for carriage pin

Fliigel Kopfscharnier (oben)

Charniere supérieure a 1 coté

Bisagra lateral grande en acero con 1ala

MeTns BepxHss oAMHAPHAsA AN OCU TENEXKM Manas

o
0

Cerniere in acciaio piccole a 2 ali superiori,
senza perno, per portoni a libro

Hinge with two upper wings without pin

2 - Fllgel Scharnier (oben) ohne Bolzen

Charniere @ 2 cotés sans axe - petit modele

Bisagra lateral en acero con 2 alas

MeTns BepxHsis ABOIHas 6€3 ocu Manas
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ACCESSORI PER PORTONI S et e

@» Cerniera in acciaio piccola arretrata di testa, o 2
perno @ 16, a 1 ala inferiore c/cusc. @ 40 j
@ Small stell front hinge with backed holes + 1bottom wing + 1 40 bearing, pin 8 16 S /7 5;%
0 Klein Stahl-vorn Scharniere mit Rueck-Bohrungen + 1 Unter, Flligel + 1 Lager & 40, 8 16 Stift 8 J
o Petit charniére frontale acier perfor. en recul 1 aile inf. + 1 roulem @ 40, axe 2 16 E g8 J
e Bisagra inferior de acero con 1 ala, con eje @ 40 y perforacion retraida, pierno g 16 (@i
\@ MeTns Manasi OAMHAPHas CTanbHas HUKHAA C NoAWMNHUKOM @ 40 g
s 040
[ 1
| [ ]

Articolo - Article ;::gi‘:y
Riferimento - Reference dxa N 3
O |CRN3ARRP |ETA01031 150 15 | 153
¢» Cerniera in acciaio piccola arretrata di testa, B —a—
a 1ala superiore 1
@ Small stell front hinge with backed holes + 1 upper wing = E 5-;
0 Klein Stahl-vorn Scharniere mit Rueck-Bohrungen und 1 0ber. Fliigel © C/)E
o Petit charniéere frontale acier perfor. en recul + 1 aile supérieure © HE E
G Bisagra lateral de acero con 1ala sin eje ° E
\@ MeTns Manasi GpoHTaNbHAA 0OAUHAPHAS CTaNbHAS BEPXHAS @g

: A Portata
Articolo - Article Capneity
Riferimento - Reference g x N°
«AQ |CRN4ARRP |ETAD10 41 150 5| 7
¢» Cerniera in acciaio grande arretrata di testa, 5
; . 335 1
perno g 20, a 1 ala inferiore c/cusc. @ 40 175 e
@ Large stell front hinge with backed holes + 1 bottom wing + 1@ 40 bearing, pin g 20 @ E
0 Grosse Stahl-vorn Scharniere mit Rueck-Bohrungen + 1 Unter. Flligel + 1 Lager & 40, g 20 Stift EI E
o Grande charniere frontale acier perfor. en recul 1 aile inf, + 1roul. 8 40, axe g 20 < 2/8 §
G Bisagra inferior grande de acero con 1 ala con eje g 40, pierno g 20 §
‘@ lNetns Gonblias oaMHApHAs CTanbHAs HUKHAS C NOAWKUNHUKOM @ 40 @
€| 040
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Riferimento - Reference & x NB
x@ CRN 3 GA ET A0 14 31 200 Tropicalizzata 15 22,5
gQ CRN 3 GAV EV AD 14 31 200 Verniciata nera | 15 | 225




Relhng(enler ACCESSORI PER PORTON|
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Grande charniere frontale acier perfor. en recul + 1 aile supérieure

¢» Cerniera in acciaio grande arretrata di testa, T
a 1ala superiore s 1

@ Large stell front hinge with backed haoles + 1 upper wing ’ § 2

0 Grosse Stahl-vorn Scharniere mit Rueck-Bohrungen und 1 0ber. Fliigel % ); -

e

.

Bisagra grande de acero con 1 ala sin eje
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gQ CRN 4 GAV EVAD 14 41 200 Verniciata nera | 15 | 14,8
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ACCESSORI PER PORTONI

Cerniere in lega leggera, perno g 20, verniciate

nero raggrizzato a 2 ali di mezzeria per port. a libro
Bended light alloy black opague varnished hinge with two centre-line wings, pin g 20
Biegende 2 - Flligel - Scharniere (mitte) Schwarz - alu mit g 20 Stift

Charniere centrale a 2 cotés en aluminium noir opaque, axe g 20

Bisagra central, redondeada en aleacién de aluminio lacado negro mate con 2 alas con pierno g 20
[TeTns ueHTpanbHas ABOIHAA - Nerkui cnias

Cerniere in lega leggera, perno g 20, verniciate

nero raggrizzato a 2 ali inferiori c/cusc. @ 40

Hinge with two lower wings bearings @ 40, pin g 20

Biegende 2 - Flliegel - Scharniere (unten) mit Lager g 40mm (mitte) Schwarz-aluminium, @ 20 Stift
Charniere inférieure a 2 cétés avec roulement g 40 en aluminium noir opague, axe g 20
Bisagra inferior en aleacién de aluminio lacado negro mate con eje @ 40, pierno g 20

MNeTns HUXHSS ABOMHAs ¢ noawmunHukoM @ 40 - nerkuii cnnas

Cerniere in lega leggera, perno g 20, verniciate nero
raggrizzato di testa a 1 ala inferiori c/cusc. @ 40

Hinge head with one lower wing bearing g 40, pin 8 20

Biegende 1 - Fliiegel Kopfscharniere mit Lager 8 40mm, g 20 Stift

Charniere inférieure a 1 coté avec un roulement g 40, axe g 20

Bisagra inferior lateral redondeada en aleacién de aluminio lacado negro mate con eje @ 40, pierno g 20
[Metns HUKHAS 0AMHAPHAs € noawunHukoM o 40
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Relling(enler

INNOVATIVE SOLUTIONS FOR g METAL GATES AND DOORS

Cerniere in lega leggera verniciate nero
raggrizzato di testa 1 ala superiore

Hinge head with one upper wing for carriage pin

Biegende 1- Flliegel Kopfscharniere mit Lager

Charniere supérieure a1 coté pour passage axe de chariot

Bisagra superior redondeada en aleacién de aluminio lacado negro mate

Metns BEpPXHAA OAMHApHaA AN OCU TeNTEXKHK - Nerkum cnnas

Cerniere in lega leggera verniciate nero raggrizzato
a 2 ali superiori, senza perno, per portoni a libro
Hinge with two upper wings without pin

Biegende 2 - Flliegel Scharniere oben ohne Bolzen Scharniere

Charniere supérieure @ 2 c6tés sans axe en aluminium noir opaque

Bisagra superior en aleacién de aluminio lacado negro mate con 2 alas sin eje

Metns BepxHAaa N1BOVHas 6e3 ocK - nerkuii cnnas
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ACCESSORI PER PORTONI

Cerniera in lega leggera piccola, perno g 16,

a due ali di mezzeria verniciata nero raggrizzato
Black aluminium small 2 middle wing hinge, pin g 16

Aluminum kleine Scharniere 2 mitte Fluegel schwarz Anstrich, 8 16 Stift

Petite charniere aluminium 2 ailes centrales noir gauffré, axe @ 16

Bisagra en aleacion de aluminio negro opaco con 2 alas, centrals con pierno @ 16

MeTns LeHTpanbHas Manas ABoiHas ANs CKNALHbIX BOPOT - NErKuii cnias

Cerniere in lega leggera piccola, perno g 16, a 2 ali di

inferiore c/cusc. @ 40 verniciata nero raggrizzato
Black aluminium small 2 bottom wings hinge with 1@ 40 bearing, pin @ 16
Aluminium kleine Scharniere 2 unter Fluegel mit g 40 Lager schwarz Anstrich, @ 16 Stift
Petite charniére aluminium 2 ailes infer, + roulement g 40 noir gauffré, axe g 16

Bisagra en aleacion de aluminio negro opaco con 2 alas, inferior con eje @ 40, pierno @ 16
MeTns HUXHSS Manas ABOMHas ¢ noAwuMnHuKoM @ 40 - nerkuii cnnas

Cerniere in lega leggera piccola, perno @ 16,

a 1ala inf. c/cusc. @ 40 verniciata nero raggrizzato
Black aluminium small 1 wing hinge with 1@ 40 bearing, pin 8 16

Aluminium kleine Scharniere 1 unter Fluegel mit 1 40 Lager schwarz Anstrich, g 16 Stift
Petite charniere aluminium 1 aile inf, avec roulement g 40 noir gauffré, axe 8 16

Bisagra en aleacion de aluminio negro opaco con 1 ala, inferior con cojinete @ 40, pierno @ 16
lMetns HWKHAS Manas oauMHapHas ¢ noawmnHukoM @ 40 - nerkuii cnnas
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Relhng(enler ACCESSORI PER PORTONI

Cerniere in lega leggera piccola, 1 ala superiore g z

verniciata nero raggrizzato 7

Black aluminium small T up wing hinge o |

Aluminium kleine Scharniere 1 oben Fluegel schwarz Anstrich ] =

Petite charniere aluminium 1 aile supérieure noir gauffré g

Bisagra en aleacion de aluminio negro opaco con 1ala, superior, para pernio carro S =8

MeTns BepXHAs Manas oAMHapHas Nerkuit cnnas @

Riferimento - Reference g xa N B

=9 | CRN 4 AP EA 00 10 4S 100 15 6
O | CRN 4 AP PIANA | EA 00 10 41 100 15 | 59

120

Cerniere in lega leggera piccola, a 2 ali superiori,
Senza perno, verniciata nero raggrizzato

8

Black aluminium small 2 up wing hinge without pin

018
085

Aluminium kleine Scharniere 2 oben Fluegel ohne Stifte schwarz Anstrich

Petite charniere aluminium 2 aile supérieure sans pivot noir gauffré

100
50

Bisagra en aleacion de aluminio negro opaco, con 2 alas, superior, sin pernio

Metns BEPXHAA Manas [BOIHAs Nerkui cnnas

18 [10

Riferimento - Reference g xa N B
.;‘@ CRN 5 AP EA 00 10 5S 100 15 7D
/O | CRN 5 AP PIANA | EA 0010 51 100 15 7.4

e



ACCESSORI PER PORTONI e

138

Cerniere in acciaio, perno @ 20, fissaggio interno

a due ali di mezzeria, per portoni a libro

Steel hinge internal fixing with two centre-line wing, pin @ 20

&

2 Fllegelstahlscharniere fuer innere Befestigung mit g 20 Stift

Charniere centrales a 2 cotés en acier pour fixation interne avec axe g 20

Bisagra de acero, fijacion interna, con 2 alas, inferior, con eje, pierno g 20

Metns LEeHTpaJibHasa [IBOMHAs CTanbHas KpenieHue U3HyTpu

8
HONCHC—

Riferimento - Reference g x1 | N o
CRN1F EN 00 14 12 200 10 24,7
Cerniere in acciaio, perno @ 20, fissaggio interno a ﬁ 128

a due ali inferiori c/cusc. g 40

Steel hinge for internal fixing with two lower wings bearing @ 40, pin g 20

HONMOMCE

2-Flllegel-Scharniere unten mit Lager @ 40, mit g 20 Stift

Charniere centrales a 2 cétés en acier pour fixation interne avec roulement @ 40, axe g 20

140

Bisagra de acero, fijacién interna, con 2 alas, inferior, con eje @ 40, pierno @ 20

©

Metns LEeHTpa/ibHaa [IBOMHAs CTab KpenieHue U3HyTpu ¢ NnoAWUNHUKOM @ 40

040
[ 1
Riferimento - Reference g a N B
CRN 2 F EN 0014 22 200 1 | 267

Cerniere in acciaio, perno g 20, fissaggio interno Tl %
di testa a 1 ala inferiori c/cusc. @ 40 e

Steel hinge head for internal fixing with one lower wing bearing g 40, pin g 20 j %ﬁ
1-Fliegel-Scharniere unten mit Lager g 40, mit g 20 Stift = o | !

Charniere inférieure @ 1 coté avec un roulement @ 40, axe g 20

020
140

40

Bisagra de acero, fijacién interna, con 1ala, inferior, con eje @ 40, pierno g 20 3
|
MeTns HUXHSAS CTanbHas OAMHAPHAs C NOAWMMHUKOM @ 40 @
|

46,5

040

Riferimento - Reference g a N B
CRN 3 F EN 0014 32 200 10 181

|



Relhng(enler ACCESSORI PER PORTONI

Cerniere in acciaio, fissaggio interno di testa
a 1 ala superiori

Steel hinge head for internal fixing with upper wings without pin

1-Fltiegel Kopfscharniere oben fuer Wagen-Bolzen
Charniere supérieure en acier noir opague @ 1coté
Bisagra de acero, fijacién interna, lateral
MeTns BepxHss CTanbHas ofMHapHas

Riferimento - Reference g x1 | N o
CRN 4 F EN 00 14 42 200 15 20,3
Cerniere in acciaio, fissaggio interno a 2 ali superiori, % i

senza perno, per portoni a libro r

. ‘ N - ‘ - g ! ::j
Steel hinge for internal fixing with two upper wings without pin ‘H ! DDE %[ [N
it B |

©

2 Fllegelstahlscharniere oben ohne Bolzen fuer Falttiiren

Charniere supérieure @ 2 cotés sans pivot pour porte accordéon

920 B
@)ﬁm
D
140
40

Bisagra de acero, superior, fijacién interna, con 2 alas, inferior, sin eje

40

MeTna BepxHas ABOKMHAA 6e3 0CU ANA CKNAAHbIX BOPOT

©

=
HONONC

Riferimento - Reference g a N B
CRN S5 F EN 00 14 52 200 10 21,3



ACCESSORI PER PORTONI e

Cerniere in acciaio fissaggio interno di testa a 1 ala
inferiori c/cusc. @ 40 per portoni 2+2

Steel hinge head for internal fixing with one lower wing bearing @ 40, for doors 2+2

2-Flliegelstahlcharniere fuer innere Befestigung fuer 2+2 Falttore mit Lagen g 40
Charniere inférieure a 1 coté avec un roulement @ 40, pour portail 2+2

140

Bisagra de acero, fijacién interna, con 1ala, con eje @ 40, para puerta plegable de apertura central
[Metns HUKHAS 0AMHAPHAsA CTanbHas € noAwunHUKoM @ 40 ans BopoT 2+2

i 040 .
o L1
Riferimento - Reference g a N o
CRN 3 CF EN 00 14 33 200 15 | 278
Cerniere in acciaio fissaggio interno di testa a 1 ala % s
N . 3 535
superiori per portoni 2+2 B —
Steel hinge head with one upper wing for doars 2+2 QEQ B(I ! izj
1-Fltiegel kopfscharniere oben fuer Wagen-Bolzen innere Befestigung fuer 2+2 Falttueren 5 i ‘
Charniére supérieure a 1 c6té pour portail 2+2 S
Bisagra de acero, fijacién interna, con 2 alas g g @3
[Netns BepxHAs OAMHAPHAS CTaNbHAs KpenneHue U3HYTpU ANs BOPOT 2+2 < P
Riferimento - Reference g a N B
CRN 4 CF EN 00 14 43 200 15 | 203

. . . o
Cerniere in acciaio, per porte vetrate i 4] _1:2.&‘
| | i i H H
Hinge for glass doors 1 1= = | I
Shg ' gf Blasti uﬁ% o e
charniere fuer Glastlren T = < |
o . | @é{ =7 @ !
Charniere pour porte vitrées sl | = D =l L
| T =
Bisagra de acero para puertas de vidrio T @ : "LM @ "Jr
= | | <
[MeTns cTanbHas ans CTEKNSAHHbBIX CTBOPOK 8! I 1
' :L,L@E el T @Aé’
: il
8 - |
bt TR ~ I
S TTITL el TTT o
Uiy r 9 T2 112
o | AL, 2L
ART. 40/1 ART. 40/2
Riferimento - Reference 2 x2 N B
4011 EN 42 66 02 80 10 7

40/2 EN 42 66 03 150 10 0



Relhng(enler ACCESSORI PER PORTONI

Cerniere in nylon per usi particolari con fori
di fissaggio ciechi filettati

Nylon hinges with blind fixing holes for special use

Nylon Scharniere fuer special Benutzung
Charniére en nylon
Bisagra de nylon con orificios de fijiacién ciegos

eTns HelinoHOBas cneuManbHOro Ha3HavYeHus

Riferimento - Reference mm N° @
87 EP 34 30 00 303|118 |15 | M |15 19 25 |M4| 50 2

Cerniere in nylon per usi particolari
con fori passanti

Nylon hinge for special use with holes ; ;
- o
Speziel Nylon Scharniere mit Bohrungen
Charniére nylon pour usage spécial avec perforations <4°
Bisagra de nylon para atornillar Et
[Netns HeitnoHOBas cnewLuanbHas C OTBEPCTUSAMU
E
B
Riferimento - Reference mm N° @
88/40 EP 40 40 00 40 | 40 255255/ 10 | 14 | 12 |65 4 | 50 1
88/48 EP 48 48 00 48 | 48| 3130|125 17 |145/205 5 | 50 | 16
88/64 EP 64 64 00 65 |65 40 |40 | 14 |24 | 17 | 25| 6 | 40 | 28
88/98 EP 98 98 00 98 |98 |63 60| 21 3525|3610 10 | 25

Cerniere in nylon, per usi particolari con fori
ciechi filettati

Nylon hinge for special use with blind threaded holes
Speziel Nylon Scharniere mit Gewinde-Bohrungen

Charniere nylon pour usage spécial avec perforations filetées
Bisagra grande de nylon con orificios de fijacion ciegos

[MeTns HelinoHOBas cneumanbHas C p63b6OBbIMVI OTBEPCTUAMU

Riferimento - Reference mm N°

89/48 F5 | EP 48 48 F5 48 1 48 | 31 | 30 |125| 177 | 14 205 M5 | &0 1,3
89/48 F6 | EP 48 48 F6 48 1 48 | 31 | 30 |125) 177 | 14 205 M6 | 50 2
89/65F6 | EP 65 65 F6 65 | 65 |40 | 40 | 14 (24| 17 | 26 | M6 | 40 32

89/98 F10 | EP 98 98 F1 98 |98 | 63 | 60| 21 | 35 25 36 MIO| 10 2,6



ACCESSORI PER PORTONI e

Cerniere in nylon per usi particolari
con perno filettato

Nylon hinge for special use with threaded pin

Speziel Nylon Scharniere mit Gewinde-Stifte
Charniere nylon pour usage spécial avec axe filetées
Bisagra grande de nylon con tornillos fileteados

[Netns HeiinoHoBas cneuuanbHas € 0Cbio € pe3bboit

Riferimento - Reference mm N’ @
90/48 M5 EP 4848 M5 | 48 | 48 | 31 | 30 (1256 17 | 14 |20,5| Mb5x15 50 2,4
90/65 M6 EP 65 656 M6 65 | 64 |40 | 40 | 14 24| 17 | 25 | M6x20 20 4
90/98 M10 EP9898M10 | 98 | 98 | 63 | 60 | 21 | 35 | 256 | 36 | M10x20 5 16




Relling(enler

INNOVATIVE SOLUTIONS FOR g METAL GATES AND DOORS

| vantaggi di ALPHA

1 Costi ridotti

2 Pronto all'uso gia zincato in barre da ml 6
3 Su ordinazione (min. 50 barre) lunghezze
a piacere

Ridotti al minimo i tempi di realizzazione
Con una solida squadretta preforata

si forma il perimetro senza tagliare a 45°
Assemblaggio in cantiere

Riduzione di sfridi

Elevata robustezza

Eliminazione di saldature e di fumi

10 Eliminazione della smerigliatura

[S2IN=N

w o N o

Les avantages d'ALPHA

1 Prix réduit
2 Prét a l'usage, zingué, en barre de 6ml
3 Sur commande, longuer au choix (au
minimun 50 barres)
4 Temps de réalisations réduits
au minimum
5 Périmetre crée a I'équerre sans couper
a 45°
Assemblage au chantier
Réduction des copeaux
Grande salidité
Elimination des soudures et des fumees
Elimination du polissage a I'émeri

w o N o

o

ACCESSORI PER PORTONI

The advantages of ALPHA

Value engineered

Ready to use galvanized 6ml bars
Different sizes upon demand (min 50 pc.)
Reduced installation times

No need of 45° cuts. Profile can be easily
shaped with a strong punched square
0On site assembly

Reduced losses

Very strong

No welds or smokes

10 No emery-polishing

g~ w2

w o~

Las vantajas de ALPHA

1 Costes reducidos
2 Listo para el uso ya cincado en barras
de ml 6
3 De encargo (min. 50 barras) largo
a placer
4 Reducidos al min. los tiempos
de realizacion
5 Caon una solida escuadra ya horadada se
forma el perimetro sin cortar a 45°,
Montaje en obra
Reduccién de metrallas
Elevada solidez
Elimicacion de soldados y de humos
10 Eliminacion del esmerilado.

w o N o

Squadretta in alluminio per profilo s

Light alloy square for ALPHA profile

Eckverbinder aus Aluminium fuer ALPHA Profil

Equerre en aluminium pour rail ALPHA

Escuadra perforada de aluminio para perfil ALPHA
AntoMUHMEBDIN KPOHLWTEHH ansg npoduns ALPHA

0

30

)l

29

44

Riferimento - Reference ML o
BZ 70 40 00 Zincato da ML 6 240 | 845

Die Vorteile des ALPHA

g W=

0w o~

Sehr preiswertig

Sofort anwendbare verzinkte 6m Barren
Kundengerecht angefertigt (min 50 Stick.)
Schnellere Installierung

Profil wird nur mit einem durchbohrenen
Winkel abgebildet, ohne 45° Schnitte.
Bauplatzfertigung

Reduzierte Abfdlle

Sehr stark

Keine SchweiBfuge und kein Rauch

Kein Schmirgel

Mpenmywecrsa ALPHA

w

O N oy

66
DX

HWU3KO3aTpaTHbIN

noAXoAuT ANS UCMONb30BaHMA 6 M
OLMHKOBAHHbBIX LWTAHT

pa3nnyHas AnuHa Ha 3akas (MuH . 50 wr)
e[uHbIi NnephopupoBaHHbIi KBafpaT obpasyet
nepumeTp 6e3 HeobX0AMMOCTM B paspe3ax Ha 45°
cbopka Ha cTpoitnnolanke

HUKaKMX OTXOf0B

04eHb Kpenkuit

OTCYTCTBME CMaek M Konoth

oTCYTCTBME WANDOBKM

5

Riferimento - Reference

66 XA 15 66 00 8 15,6
66 DX XA 15 66 0D 8 15,6
66 SX XA 15 66 0S 8 15,6



ACCESSORI PER PORTONI S et e

Squadretta in acciaio per profilo  awewa
Steel square for ALPHA profile

Eckverbinder aus Stahl fir ALPHA Profil

Equerre en acier pour rail ALPHA

0060

Escuadra perforada en acero para perfil ALPHA
CranbHOM KpenexHbli yronok ans npoduns ALPHA

(2]

80

M8

30

245

Articolo - Article

Riferimento - Reference N° @
66T | X714 65 00 8 | 92

Rinforzo per cerniera di mezzeria in acciaio
per profilo  awna

Steel frame reinforcement for the central hinges in the ALPHA profile
Rahmenverstérkung aus Stahl fur die zentralen Scharniere im ALPHA Profil
Renfort de cadre en acier pour les charniéres centrales dans le profil ALPHA

140

Refuerzo de marco en acero para las bisagras centrales en el perfil ALPHA 3

@006 ©

CranbHoe ycuneHue LeHTpanbHOro WwapHupa ans npoduns ALPHA

(2]

A

=

Articolo - Article

Riferimento - Reference N° @
66 C | xT 001465 6 | 768



ACCESSORI PER PORTONI G PGl G RNATIONS

Profilo porta pannello spessore 40 mm rﬁ

Panel holder profile 40 mm thick .
Prafil fuer Panel 40 mm dick
Profil panneau épaisseur 40 mm
Perfil cincado panel de 40 mm

000000

Mpodunb ans nanenei TonwuHoit 40 Mm

: : Descizione Fasci
Articolo - Article Description Sheafs
Riferimento - Reference mm ML B
188 BZ 40 40 00 41| 40 | ZncatodaMLG | 588 | 1m0
REFLEX .
—h
Profilo per porta pedonale REFLEX )
Profile for passage door 0 7
Profil fuer Passage Tuer m

Profil porte passage

REFLEX perfil cincado para puerta peatonal

Mpodunb ans kanuTkmn

000060

B1
—

Descizione Fasci
Description Sheafs

ML B

432 |1050

Articolo - Article A B B1 B2

Riferimento - Reference
REFLEX BZ 60 40 00

mm
40| 60 | 20 | 40

Zincato da ML 6




Relhng(enler ACCESSORI PER PORTONI

Profilo porta spazzolino fissaggio Art. 85/V s
orizzontale e verticale

Holding brush profile for orizontal & vertical mounting

>
Aufnahmeprofil fuer Blrste > TI
Guide porte brosse a fixation horizontale et verticale JAL—%<
Gufa porta cepillo, fijiacién horizontal (85/0) o vertical (85/V)
Mpodunb Ans WeTKM ropu3oHTaNbHOTO U BEPTUKANLHOTO KPEMNEHMS v J;‘A—‘

Art. 85/0

F
\ Riferimento - Reference mm ML ML @
85/V BA 2509 01 25 g & 15 2 48 7,56
85/0 BA 2509 02 25 9 3 15 2 48 72

Spazzolino in barre da ml 2
Brush 2 metre-long bars

Blirste 2 Meter lang stangen

Brosse en barres de 2 metres

Cepillo en barras de 2 metros

LeTka

Riferimento - Reference mm ML @
86/25 WP 25 05 00 25 5 20 5 |ML2| 100 12
86/32 WP 32 05 00 32 5 27 5 |ML2| 100 127
86/38 WP 38 05 00 38 5 33 5 ML2 100 14
86/50 WP 50 05 00 50 5 45 5 'ML2 80 15,6

Porta spazzolino orizzontale con
spazzolino copri ruota

Horizontal brush holder with wheel cover brush

Horizontaler Burstenhalter mit Laufrollenabdeckblrste

Porte brosse horizontal avec brosse couvre-roue

Soporte de cepillo horizontal con cepillo para cubre ruedas
[OpM30HTaNbHbIN WETKOAEPXKATENb CO LWETKOM KONakoM Konec

Riferimento - Reference mm N° @
86 S WP 50 05 0C 330 40 50 8 1



ACCESSORI PER PORTONI e

Guarnizioni per spazzolino per  apsa

B
Seal rubber for brush B3
. g

Faltdichtung fuer Blrste
Protection pour brosse

Guia estanca para cepillo
YNnoTHUTENb PE3UHOBbIN AN LWETKN ANs

Riferimento - Reference mm ML B
187 BP 2214 00 14 6 20 | 23 | 105 2 55 | ALPHA tnj 30 n

Guarnizioni per portoni scorrevoli per s

Seal rubber for sliding doors

Faltdichtung fuer profil

Protection pour parte coulissante <
Guia estanca para puertas correderas h m
YnnoTHUTENb Pe3MHOBBIN ANS CABWXHBIX BOPOT AN
ACG =
B2
B1
Riferimento - Reference mm ML @
68 BP 45 30 00 45 | 1 | 34|30 | 25 | 18 |ALPHA (.| 30 | 1674
_ , , . A
Guarnizione per portoni a libro per profilo s \
e art. 67 25 j
Rubber gasket for folding doors for Alpha profile and art, 67 @ @ ‘&;‘I |:| |:|
Dichtung fUr Falttdren fr Alpha-Profil und Art, 67 @ C
Joint de protection pour portes pliantes pour profil Alpha et art, 67 Art. 69/1 Al A2 A3
A

Goma para puertas plegadizas para perfil Alpha y art, 67

lMpoknagka Ans pasaBuxHbIX ABepeii nog npodunb Anbda u apt. 67 T

Art. 69/2 At l A lAs

A
Riferimento - Reference mm ML &
69/1 BP 43 28 00 42 n 21 0 50 | 28 | 24 | 11 |ALPHA E\—.j 25| 14

69/2 BP 4128 00 4 1 20 n 50 | 28 | 16 | M |At.67-67/40 ] 25 | 162




ACCESSORI PER PORTONI e

Guarnizione per battuta portoni 0 A
Bump stop rubber seal
Seitliche Gummidichtung

Joint anti pince doigts o C & =
o

Sello de goma para clerre lateral

Pe3nHoBoe ynnoTHeHne

Riferimento - Reference mm ML
230'S BP 25 40 MO V5 29 25 12 8 STUFX &) 3 M
Guarnizione per oblo per pannello B
Seal rubber for the panel window B
Gummiprofil fuer Fenster ‘ ‘
Joint pour hublot <
Perfil para mirilla =
YnnoTHUTENb SIS OKOH ANS CKNALHbIX BOPOT é
B
Riferimento - Reference mm ML ﬁ

83 BP 26 40 00 37 | 22 | 54 | 40 |8+10| 25 25



Relhng(enler ACCESSORI PER PORTONI

Guida inferiore zincata per portoni a libro
barre da 6 ml

Lower galvanized guide for folding doors ml. 6 bars.
Bodenlaufschiene fuer Falttlren aus Stahl, verzinkt - Stangen Ldnge 6 ml

Rail inférieur zingué pour porte accordéon en barre de 6ml
Gufa inferior galvanizada para empotrar puerta plegable

PenbC HUKHUIT OUMHK AS CKNAAHBIX BOPOT 6 M

Riferimento - Reference mm ML o
38/30 BZ 8150 06 81 |50 | 31|50 Zincato daML6 | 192 | 600
38/40 BZ 95 60 06 95 | 60 ' 415| 60 Zincato da ML 6 192 | 680

Carrello a 3 ruote in nylon per portoni a libro
3 wheel carriage in nylon

Wagen mit 3 Rddern aus Nylon

Chariot a 3 roues en nylon

Carros con tres ruedas de nylon de 1 coijenete para puerta plegable
Tenexka € 3 HeNOHOBbIMU PONMKAMM

CENTRALE

96
070
E
b B
| ‘ I ‘
S
o
029
- ‘ 19
Riferimento - Reference 2 a N B
193 LP 70 70 30 300 10 | 168
193 DX LP 7070 3D 300 10 | 168
193 SX LP 7070 3S 300 10 168

Guida zincata asolata per carrello 193 DX-SX
Guide for carriage 1893 DX-SX for folding doors

Fuehrungsschiene fuer 3 Rdederwagen 193 DX-SX 780
R5 ASOLA 25x12
Guide pour chariot 193 DX-SX (porte accordéon) ﬂ* '
Guia para carro 193 DX-SX para puertas plegables s j
Hanpasnstowas ans enexkn 193/DX/SX ang cknagHbix BOpOT f3
A 30 |

115

57.5

LI
@ ASOLA25x12
jﬂ’ °

n
S
8

50.2°%°

Riferimento - Reference ML o
WALL 26 BZ78 11 AD Zincato da ML 6 o8 | 708




ACCESSORI PER PORTONI

Guida per portoni scorrevoli e a libro
Guide for sliding and folding doors

Schiene fuer Schiebe-und Falttleren

Guide pour portes pliantes et coulissantes

Guia para puerta corredera y plegable

Hanpasnsiowas Ans CKNafHbIX U CABUXHbBIX BOPOT

Riferimento - Reference

GIPI 4 RP 3
GIPI 4RP 6

Q) GIPI 4 RPZ 3

GIPI 4 RPZ 6
GIPI4R3
0 GIPI4R6
GIPI4RZ 3
GIPI4RZ6

GIPI6 RM 3

D GIPI6 RM 6

GIPI 6 RMZ 3

GIPI 6 RMZ 6

Carrelli in acciaio centrali per portoni
scorrevoli e a libro

Central steel carriages for sliding and folding doors

Zentral, Stahlrollappparate fuer Schiebe und Falttleren
Chariot pour portes pliantes et coulissantes centré

Carros de acero bicromatado o inoxidable con agujero centrado,
para puerta corredera y plegable

Tenexka CTanbHas Ans CKNAAHbIX M CABUXKHbIX BOpOT

ToT | CA4RP

CA4R

CA4RM

BG 70 60 03
BG 70 60 00
BZ 70 60 03
BZ 70 60 00
BG 92 85 03
BG 92 85 00
BZ 92 8503
BZ 92 8500
BG 1414 03
BG 1414 06
BZ 1414 03
BZ 1414 06

Riferimento - Reference

LT 5016 40

LT 7020 40

LT 12 30 40

Carrelli in acciaio decentrati per portoni a libro

Decentered steel carriage for folding doors
Dezentrale Stahlrollapparate fuer Schiebe und Falttleren
Chariot pour portes pliantes et coulissantes décentre

Carros de acero bicromatado o inoxidable para puertas correderas

y plegables con agujero lateral
Tenexka CTanbHasn Ans CKNafgHbIX U CABUKHbBIX BOPOT

CA 4RPD

CA 4RD

Riferimento - Reference

LT 5016 4D

LT70 204D

CA 4RMD | LT 12 30 4D

ROLLING CENTER CATALOGUE
THE FOCUS ON INNOVATIONS

|

1
LA
s mm B x ML
70| 60| 22 | 53 | 25 | a5 Grezzoda ML3 | 90 | 511
casppnpp | 7060|2283 |25 35| | GremodaMLG 160 |22
70 | 60| 22 | 53 | 25 | a5 ZincatodaML3| 90 | 51
70 60| 22 | 53 | 25 | 35 Zincatoda ML6| 180 1022
92 | 85|33 |73 |30 4 Grezzoda ML 3 | 48 | 477
CA4RRD |92 85 33|73 |30 4| . |GrezodaML| % (834
CAARN-RND |92 | 85|33 |73 |30 4 ZincatodaML3| 48 | 417
92 | 85|33 |73 |30 4 ZincatodaMLG| 95 | 834
136 | 143 | 38 | 105 | 55 | 6 GrezzodaML3 | 27 | 610
CA4RM |19 3|38 105 8 | 6 | . |GrezzodoML6| 54 |1220
CA4RMD 136 |143| 38 |105 | 55 | 6 ZincatodaML3| 27 | 610
136 | 143 38 | 105 | 55 | 6 Zincato da ML 6| 54 11220
. E )
[ | R
J ) ( )
® -
] ( L
A A
L B L_—
0 ) mm gx N B
GIPI 4 RP3/RPG
50 | 165 | 125 525|102 | 80 | 25 | 500 | 10 | 93
GIPI 4 RPZ3/RPZ6
GIPI 4 R3/Rb 205| 15 | 72 | 143 | 100 | 25 | 1200 6 | 129
GIPI 4 RZ3/RZ6
GIPI 6 RM3/RM6
! 4 4
e | 120 | 205 | 30 | 104 248 160 | 40 | 1800 | 1| 12
I E |
\ \ -
\ \ \
:
| i
) ) &
G A A
L .0 H B
0 (%) mm gdx N B
GIPI 4 RP3/RPG
ol A RPOIRRS |50 165 | 125|525 102 100| 43| 18| 25| 500 | 10 | 10
GIPI4R3/RE | 75 |og5 72 143|125 60| 1525 1200 | 6 | 139
GIPI 4 RZ3/RZ6
GIPIG RM3/RM6 | 154 |on5| 30 |104/248/190| 90| 20| 40| 1800 | 1 | 122

GIPI' 6 RMZ3/RMZ6



Relhng(enler ACCESSORI PER PORTONI

Carrelli in nylon centrali per portoni - E -

scorrevoli e a libro ‘ | )

Central nylon carriage for sliding and folding doors @ wlo
Zentral aus Nylon Rollapparate fuer Schiebe und Falttlieren H
Chariot pour portes pliantes et coulissantes centre ) | |
Carros bicromatado con ruedas de nylon y cojinete con agujero central L A B LA—

Tenexka C HeiNOHOBbIMU PONMKaMK ona CKNagHbIX U CABMXHbIX BOPOT

0 ) Riferimento - Reference 0 (%) mm gdx N B
CA 4RPN | LP 5016 40 50 | 165 | 15 | 54 | 102 | 80 | 22 240 10 | 53

GIPI 4 R3/R6

=T
CA4RN | LP 7020 40 GIPl 4 R7A/R7E

Carrelli in nylon decentrati per portoni | E 1 -
scorrevoli e a libro ‘ ) | —

Carriage for sliding and folding gates @ m I wla
Dezentrale aus Nylon Rollapparate fuer Schiebe und Falttlieren H

Chariot pour portes pliantes et coulissantes décentré mjl : ) L]
Carros bicromatado con ruedas de nylon y cojinete con agujero lateral L g 1.C | P‘l B LL

Tenexka C HeMNOHOBbIMM PONIUKaMK ona CKNafgHbIX U CABMXHbIX BOPOT

! o l Riferimento - Reference 0 (%) mm gx N B
i'\ 3 =3 | CA4RNPD| LP 50 16 4D 50| 16 | 15 | 54 |102|100] 43| 18| 22| 240 | 10 | 53

S GIPI 4 R3/R6
p 4 1451 1 \
CA4RND | LP70204D GIPl 4 RZ3/RZE 70 120 | 18 | 71145125 60 15|30 350 6 78

Fermo di fine corsa per portoni scorrevoli

Internal limit stop for sliding doors

Endanschlag fuer Schiebetleren
Butée de fin de course pour portail coulissant

Topes para final de carrera para puerta corredera para atornillar

Ynop ans CABUXHbIX BOPOT

Ty
|
L
Riferimento - Reference (%) mm N° @
E &1 P FT 30 50 RO 30 72 48,5 12 25 45 20 5
F516 FT 30 60 RO 30 90 60 25 35 65 20 9
F51M FT 30 86 RO 30 110 86 25 60 100 10 10,5



ACCESSORI PER PORTONI

Perni per portoni scorrevoli
Pins for sliding doors

Bolzen fuer Shiebe Tleren

Pivot pour portes pliantes et coulissantes
Eje mediano para puerta corredera

000000

BonT Anst CknagHbIX ¥ CABUXHBIX BOPOT

Perni per portoni a libro

Pins for folding doors
FUhrungseinheiten mittel und groB
Plague de guidage réglable - moyenne et grande

000000

BonT AN CkNaAHbIX M CABUKHbBIX BOPOT

Piastra di fissaggio perno carrello
e regolazione in altezza

Height adjustable pin for carriage fastening

Hoehevertellbare Befestigungsplatte fuer Wagen Stifte
Plague de fixation axe-chariot réglable en hauteur
Placa de fijacién con regulacion en altura para carro

00006 ©

MnactuHa KpenexHas Ans 0Cu TENEXKH, perynupyemas no BbicoTe

Art.101P /1016

Art. 101 PS / 101 GS

Placas regulables en altura con 4 rodillos guia mediana y grande

ROLLING CENTER CATALOGUE
THE FOCUS ON INNOVATIONS

Articolo - Article

Riferimento - Reference UNI mm N° @

P 110 IT16 11 LO M16 X 40 110 13 30 7

P 120 IT2012 L0 M20X 45 | 120 15 20 81
H

e 1

o &%%% ,,,,,,

I

I=¢] ==
Articolo - Article FxL [’} [} H -
Riferimento - Reference UNI = @© mm N’ @
P 16/210 IT16 21L0 M 16 x 60 16 16 210 0 41
P 16/260 IT1B26 L0 M 16 x 60 16 16 260 10 4.8
P 20M16/290 IT20 29 L2 M 20 x 60 16 20 290 10 7
P 20/250 IT2025L0 M 20 x 60 20 20 250 10 7.3
P 20/280 IT20 28 LO M 20 x 60 20 20 280 10 8
P 20/300 IT20 30 LO M 20 x 60 20 20 300 10 87
P 20/320 IT20 32 LO M 20 x 60 20 20 320 0 9
[RERA]
Art.101P /1016
U &f) an om ‘
s B e e e |
JIEN
F
L
‘ O Rel
oSO o
HALQ OJ OO
‘ O O Art.101PS /101 GS

Abbinabile

Articolo - Article Combining

L

Riferimento - Reference
101P ST147016
1016 ST 1470 20

ALPHA [ §
ALPHA (4




Relhng(enler ACCESSORI PER PORTON|

Supporto per fissaggio a parete regolabile in altezza
Wall-fixing bracket height adjustable

Héhenverstellbare Winkelbefestigung

L
G
Support de fixation a réglable en hauteur mur i
i
Escudras regulables para atornillar a pared con suportes guia GIPI | i\
regulable en altura =|

KpoHLwwTeiiH perynupyembiii No BbICOTE Kpenex B CTeHy J - F
Il

0 00000

|

H1

(¢] 1 s h . Abbinabile
min/max min/max Combining

Rif. - Ref. mm N B
32P |sT8575RH 140/ 85 |10 | 75 | 52/115 | 0/35 | 4 |75 100 M16| 12 |125 | 60 |GIPI4RP/RPZ) B8 | 16
326 | STIOT0RH (140 108 | 110 105 | 58/15 | 0/35 | 4 175 100 M16| 12 | 125 60 | GPI4R/RZ | 8 | 25
32M ST1015RH | 180|158 | 10 | 166 | 50/150 | 0/75 6 | 175130 M20| 12 | 125| 60 |GIPIGRM/MZ| 4 16

Articolo - Article L 11 H1

Supporto di giunzione
Joint support bracket
Verbindungsmuffe

Support de jonction
Suporte de union

000000

KpoHwWwTeiiH coeauHUTENbHbIA

Articolo - Article Abbinabile P

Combining
Riferimento - Reference mm N° o
31P ST 85 75 GO 83 | 74 | 4 | 176 | M8 GIPI4RP/RPZ, 8 | 148
316 ST 1010 GO 106 1 103 4 200 M8 GIPI4R/RZ 6 16,6
31M ST 1616 GO 158 | 166 = 6 | 250 | M8 GIPI6RM/MZ| 2 12

Supporto a soffitto per guida piccola

Ceiling bracket for small guide

Deckenmuffe fuer kleine Schiene
Support au plafond pour rail petit modele
Suporte de techo para atornillar guia GIPI pequefia

000000

KpOHLWTe#H NOTONOYHbIN ANg Manoi HanpasnswLLei

Abbinabile
Combining &

Articolo - Article

Riferimento - Reference mm UNI N° o
33p |sTi61200 |60 | 85 | 83 | 4 |100 | 100 |M 8|GIPI4RP/RPZ| 10 | 176




ACCESSORI PER PORTONI

Supporto a soffitto per guida grande
Ceiling bracket for large guide

Deckenmuffe fuer grosse Schiene

Support au plafond pour rail grand modele

Suporte de techo para atornillar guia GIPI grande
KpoHLwWTeiH NoToNnoYHbli ans 601bLIOK HanpaBnsoLwei

Riferimento - Reference
336 ST 16 20 00

Supporto lungo o per doppia guida
per supporti piccoli o grandi

Double guide support bracket

Doppel Winkelbefestigung

Support double guide

Escudra larga para atornillar a pared o para doble guia
KpoHwWTeH ANUHHbIA ANs ABOWMHOI HanpaBstoLLel

INT2

Riferimento - Reference

34/140 ST 14 60 00
34/180 ST18 60 00
34/240 ST 24 60 00
35/240 ST 24 60 01
35/240 M ST 2460 21
34/300 ST 30 60 00
34/400 ST 40 60 00
34/450 ST 4560 00

Supporto guida GIPI regolabile in altezza
GIPI guide support, adjustable in height

Hohenverstellbare Schienenbefestigung

Support de rail GIPI réglable en heuteur

Suportes guia GIPI reguleble en altura

KpoHLwTeiiH HanpasnstoLweil, perynmpyemblid No BbiCOTe

Riferimento - Reference

39 P ST 8575 RG
336 ST 1010 RG
33 M ST 16 16 RG

140
180
240
240
240
300
400
450

10
1o
10
1o
10
10
10
1o

ROLLING CENTER CATALOGUE
THE FOCUS ON INNOVATIONS

UNI
200 | 100 M 8| GIPI4R/RZ

mm
4 |76 | 12
4 |76 12
4 1175 | 12
5 75 | 12
5 75 | 12
4 1175 | 12
4 |76 12
4 |75 12

85
106
158

78
105
166

6

100 | M16x75
100 | M16x75
160 | M 20x30

4

106

|

I

N B
25 | 60 | 10 | 84
25 | 60 8 | 83
25 | 60 6 | 83
25 | 60 6 | 96
25 | 60 6 | 96
25 | 60 8 | 14
125 | 60 6 | 14
25 | 60 65 | 16
rvi
L=
-
x
\ st
L
N B
GIPI4RP/RPZ | 16 | 195
GIPI 4 R/RZ 0 15
GIPIGRM/RMZ | 4 | 128



Relhng(enler ACCESSORI PER PORTON|

Attacco canalina per art. 71/Z
Bracket faor 71/
Haltewinkelbefestigung fur 71/2

Support pour 71/Z
Supporte para guia art, 71/Z

p - | -

U

KpoHwTeiiH HanpasnstoLei

000000

\
Qzﬁ:—.
x

: : Abbinabile
Articolo - Article Combining
Riferimento - Reference mm N° @
70P ST 0135 PO 185 63 | 5 | 50 32p 20 | 96
706 ST 0155 GO 155 74 | 5 | 50 326 20 | M
70M ST 24 88 GO 178 | 107 | 5 | 50 32M 07
(» Canalina per deragliamento ante portone a libro 75
@ Canalina guide for wing derailment for folding doors
0 Fuehrungsschiene fuer Falt-Tiiren )
0 Rail pour déviation des portes accordéon
e Guia cincada para desviar hojas della puerta <
4@ Hanpasnsiowas ot CMeleHus ans CKaHbIX BOPOT 2 r
i E— — v_,
41

. ; Descizione Fasci
Articolo - Article Description Sheafs
Riferimento - Reference ML o
nz | BZ 45 40 00 ZincotodaMLE | 240 | 500

Deviatore per portoni a libro

a fissaggio laterale per profilo ~ Awra
Deviator for folding doors with lateral fastening for ALPHA profile
Umleiter fUr Falttore mit seitlicher Befestigung flr ALPHA Profil
Déviateur pour porte pliante a fixation latérale pour profil ALPHA
Desviador para puertas plegadizas a fijacién lateral para perfil ALPHA

00006 ©

[leBnatop ans cknapHbix ABepeit ¢ 6OKOBbIM kpenneHnem ans npoduns ALPHA

Articolo - Article

Riferimento - Reference N
78 DT 30 08 00 35 | BO |107,5| 87,5 8 71
78 M DT 10 06 00 100 60 1475 1275 8 10

162



(enler

METAL GATES AND DOORS

INNOVATIVE SOLUTIONS FOR g

Bandiere deragliamento ante portoni a libro

ACCESSORI| PER PORTONI

Bander for wings derailment for folding doors N
Kurven Kulisse .
Bande de déraillement
Banderas desviadoras de hojas para puerta plegable art. 73 s
hasta 1 metro art. 74 mas de 1 metro
Monoca u3orHyTas Ans CknagHbIx BOPOT
DX
Riferimento - Reference mm N° @
73 DX DZ 00 80 DO 675 | 1105 | 301 | 40 5 =1TML 1 8,3
73 SX DZ 00 80 SO 675 | 1105 | 301 | 40 5 =TML 1 8,3
74 DX DZ 0106 DO 990 1470 | 310 | 40 5 > 1ML 1 12
74 SX DZ 0106 SO 990 1470 | 310 | 40 5 > 1ML 1 12
. . . 176
Forchetta per fissaggio bandiera " o %
su guida piccola e Magnum complete di viti I H N
Fork with screws for fixing the wing derailment system (flag) on small and Magnum rails 3 8 L§'5
) ) . ) ) | |
Gabel mit Schrauben zur Befestigung des Fligelentgleisungssystems (Flagge) am kleinen [ A Art.170 P
und am Magnum Profil 18 80 T%
Horquilla con tornillos para fijar el sistema de descarrilamiento de las hojas (bandera) en 95 / ;;
guias pequeras y Magnum st I
Fourche avec vis pour la fixation du systeme de déraillement de vantaux (drapeau) sur 2507 '
des rails petits et Magnum ‘ 12 TLZT 0625
Bunka ans kpennenus dnara Ha He6onbLLON peiike I . ;:;5
50 ;
1 Magnum B KOMNNeKTe C BUHTaMK 1L | — T
N I
18 60
118
4',
8 2
5# ;
Riferimento - Reference N° o
170 P DZ 40 17 PO GIPI4RP/PZ | 24 | 55
70M DZ 50 21P0 GIPIGRM/Z | 24 | 55
Forchetta per fissaggio bandiera su guida -
12

grande complete di viti

Fixing fork for derailment device on big rail complete with screws

Gabel zur Befestigung der Entgleisungsvarrichtung mit der groBen Schiene
versehen mit Schrauben

Fourchette de fixation bandeau sur rail petit modele avec vis

Tenedor para fijar lo bandera sobre la guia pegueria con tornillos
KpoHLTeiiH-BUIKa KpenneHus noaocbl K 60/1blI0i HAaNpaBNsioLLEel HA BUHTI

12 T

H

56
|

Riferimento - Reference N° o
1706 DZ 40 17 DO GIPI 4R/RZ 24 55



ACCESSORI PER PORTONI e

Cariglione piccolo dx-sx per asta 25x10 b sl _
Small right/left lock for 25x10 rod o] W =
Triebriegel Rechts-Links 25x10 © o ® o
Poignée de fermeture droite/gauche pour barre 25x10
Cremonas de acero bicromatado o inoxidable para barra 25x10 i s i o
Pyuka nosopotHas pureneii 25x10 nesas/npasas ﬁsx i :DX

®|_l_‘@ ® ©m©

| 25 | | |
20| 60 48

Riferimento - Reference N° @
97 SX AT 00 97 0S 5 43
97 SX V AN 00 97 0S 5 43
97 DX AT 00 97 0D 5 43
97 DX V AN 00 97 0D 5 43
Cariglione dx-sx per asta 30x10 Jgrh sl o
Right/left lock for 30x10 rod ;L W z m
® 1

Triebriegel Rechts-Links 30x10
Poignée de fermeture droite/gauche pour barre 30x10

Cremonas de acero bicromatado o inoxidable para barra 30x10

Pyuka nosopotHas pureneit 30x10 nesas/npasas

SX
le e
:EJ_L'
o
0] 72 B
Riferimento - Reference N° @
36 SX AT 00 36 1S 15 21
36 SXV AN 00 36 1S 15 21
36 DX AT 00 36 1D 15 21
36 DXV AN 00 361D 15 21

Cariglione dx-sx per asta 30x10 n @
predisposto per serratura g T
Preseted key opening - right/left lock for 30x10 rod T HL 1

Triebriegel Rechts-Links 30x10 schloss fuer Schllssel
Poignée de fermeture droite/gauche pour barre 30x10 pour serrure
Cremonas de acero bicromatado o inoxidable preparado para serradura para barra 30x10 sin llave

Pyuka nosopotHas pureneii 30x10 neBasi/npaBas Ans 3aMKa C KNo4OM

& ’ii]

w

|
TCooo

40/50

Riferimento - Reference N° @
95 SX AT 00 S5 CS 2 39
95 SX V AN 00 95 CS 2 39
95 DX AT 00 85 CD 2 39
95 DXV AN 00 95 CD 2 39




Relhng(enler ACCESSORI PER PORTONI

Cariglioni dx-sx con perni lunghi per asta interna f
al telaio

Right/left locks with longer pins for inner frame rods

Triebriegel Rechts-Links mit Idngeren Stiften flir innere Rahmenstangen -
Poignée de fermeture droite / gauche avec des épingles plus longues pour les tiges

de cadre intérieur .
Cremonas derecha / izquierda con pasadores largos para barras interiores del bastidor g
MpaBble / neBble 3aMku € 6onee AAMHHBIMK WTUHTAMKU AN BHYTPEHHUX KapKacoB

Riferimento - Reference mm N @
97 DX AV AN 00 97 ID 138 | 30 | 2 2
97 SX AV AN 00 97 1S 138 30 | 2 2
36 DX AIV AN 00 36 1D 191 | 45 | 2 2,4
36 SX AIV AN 00 36 1S 191 45 | 2 2,4
95 DX AIV AN 00 95 ID 222 | 45 | 2 39
95 SX AV AN 00 95 IS 202 | 45 | 2 3,9
' . . . 235
Cariglione dx-sx per asta 30x10 con maniglia esterna 2 in
Right/Left lock for 30x10 rod with external handle i’}:ﬁ% N
n I
Triebrigel Rechts-Links fir 30x10 rot mit AuBengriff s }
Poignée de fermeture droite/gauche pour barre 30x10 avec poignée externe
Bloqueo derecho / izquierdo para bara 30x10 con mango externo g |75y
o . &
3aMok BnpaBo / BneBo ansa crepxHs 30x10 ¢ BHewHel pyykon
DX
©) @,
— i |
/5 L 28| 4
r)i |
o !‘ 72 20} 100 38,5‘
v
Riferimento - Reference N° @
36 SXEI0Z | AZE0D361S 10 18
- 36 DXEI0Z | AZEO361D 10 18

Piastra per cariglioni 36, 95 e 97
Plate for handles 36, 95 and 97

Platte flr Treibriegel 36, 85 und 97

Plagues pour crémone 36, 95 et 97

Placa para cremonas 36, 85y 97

lnactuHa ans pyykn 36,95 e 97

Riferimento - Reference mm T - & N° o

@ 60 PS PT 18 12 0X 190 120 12 2 97 0 4
60 GS PT 2513 1X 250 120 12 2 36-95 0 5



Relhng(enler ACCESSORI PER PORTON|

Puntale in zama

End element zama

R25

Endelement zama
010 7

Element terminal zama
Elementos zama

HakoHeyHuK 13 3amMa

000000

_—
(=

47

20

Articolo - Article

Riferimento - Reference mm N° @
79/25 PT 25 47 20 25 21 50 313
80/30 PT 30 47 20 30 26 | 50 | 38

Puntale per asta superiore 25x10

per portone a libro

Plug for top rods 25x10 for folding doors

Endelement flr obere Stangen 25x10 fUr Falttlren

Elément terminal pour barres supérieures 25x10 pour portes pliantes
Tapa para barras superiores 25x10 para puertas plegadizas

00006 ©

HakoHeuHuk ans BepxHero crepxHs 25x10 ans cknagHbix BOPOT

Articolo - Article
Riferimento - Reference

Incontro a pavimento per aste

Floor meeting point for rods

Verriegelungsblech

e

Butée au sol pour barres .
28, 32

Topes de acero cincado o inoxidable con fijacion a suelo para atornillar
Ynop HanonbHbIi Ang purens

000000

= OH

by Rellung Canler

|
@)

60
90

. . Abbinabile
Articolo - Article Cambining
Riferimento - Reference N° o
75 | PZ 80 40 00 75/80 50 | 36



ACCESSORI PER PORTONI

Scorriasta ad innesto automatico

per asta 25x10

25x10 automatic plugging rod guide

Halterung fuer Verriegelungsschiene 25x10

Guide coulissant pour fermeture automatigue (pour barre 25x10)
Corredera para barras de 25x10

00006 ©

Hanpasnsiowas ang purens 25x10

Scorriasta per asta 30x10
30x10 rod guide

Halterung mit Befestigungblech fuer Verriegelungsschiene
Guide coulissant pour barre 30x10
Caorredera para barras de 30x10 con placa para atornillar

000000

Hanpasnstowas ans purens 30x10

Scorriasta chiuso per asta 30x10
30x10 closed rod guide

Guide coulissant ferme pour barre 30x10
Corredera cerrada para barras de 30x10
Hanpasnstowas 3akpbitas ans purens 30x10

000000

Halterung mit verdeckter Befestigung fuer 30x10 Verriegelungsschiene

ROLLING CENTER CATALOGUE
THE FOCUS ON INNOVATIONS

17

=1 25x10
1 [
<
33
Articolo - Article
Riferimento - Reference mm N° @
54 |pT3370 00 w0 | 50 | a4
65
51
Z730x10
AL \
o f
Articolo - Article
Riferimento - Reference mm N° ﬁ
37 | PT 6510 00 56 | 50 | 9
LT 30x10

17

V—

35

Articolo - Article
Riferimento - Reference mm N° @
55 | PT 503500 x5 | 50 | 24




170

0060

(2]

0060

e

0060

(2]

Rellng(enler
\ng v

Scorriasta chiuso per asta 25x10
25x10 closed rod guide

Halterung mit verdeckter Befestigung fuer 25x10
Verriegelungsschiene

Guide coulissant fermeé pour barre 25x10

Caorredera cerrada para barras de 25x10

Hanpasnsiowas 3akpbitas ans purens 25x10

Scorriasta con anima in nylon 151
Rod guide with Nylon core 151

Stabflhrung mit Nylon-kern 151

Guide barre avec interieur Nylon 151

Carredera con alma en Nylon 151

CTepeHb HanpasnstoLel ¢ HeiNoHOBOI cepaLeBuHon 151

Scorriasta con anima in nylon 152
Rod guide with Nylon core 152

Stabfiihrung mit Nylon-kern 152

Guide barre avec interieur Nylon 152

Carredera con alma en Nylon 152

CTepeHb HanpasnstoLeli ¢ HeHNOHOBOI cepaLeBuHOn 152

Art. 152/25

Art.152/30

ACCESSORI PER PORTONI

62

50
125x10
|
o~

15,5

s s |

Articolo - Article

Riferimento - Reference mm N° ﬁ
150 | PT10 40 20 o8xa5 | 50 | 23

75
55
LAT30x10

Articolo - Article

Riferimento - Reference mm N° ﬁ
151 | PT 786500 3565 | 50 | 55

63
48
Z25x10

16,5

w

<

Ty
o~

Articolo - Article

Riferimento - Reference mm N° @
152/25 PT 65 25 00 48 50 2
152/30 PT 70 30 00 53 50 23




